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A  tanév végén.
A mait héten folytak le az iskolai 

sár vizsgál átok és évzáró ünnepélyek. Vi­
dékünk több iskolájáról kaptunk értesítőt 
és tudósítást., amelyek élénk képei az il­
lető iskolák egy évi működésének. Igére 
tünkhöz képest, a következőkben közöl ük 
az illető ismertetéseket és tudósításokat :

1) . A Csáktornyái polgári iskola érte 
sitőjéből kitűnik, miszerint a lefolyt tanév 
ben a tanulók száma 83 volt ; az I ősz 
tályban 30 a II bán 21, a III bán 16, a 
IV ben 9, az V-ben 5, a Vl-ban 2 Az
1. osztályt sikerrel végezte 20. elégtelen 
os«íály*attal 10 tanuló. A II. osztályt si 
kerrei végezte 17, elégtelen osztályzattal 4 
tanuló A III osztályt mind a 15 sikerrel 
végezte. A IV osztály 9 tanulója ^közül 1 
bukott. Az V és VI osztályt mindannyian 
jól végezték A tanév közben kilépett 2 
tanuló A tanitó-testUlet a hitoktatókkal 
együtt 10 tagot számlált. Az értesítő elején 
az igazgató (Pálya Mihály) a lefolyt tanév 
történetét írja le. Ugyanő, amint emltők, 
a polg iskola évzáró ünnepélyén tanulsá­
gos beszédet tartott a szülőkhöz és tanu­
lókhoz. A beszéd egész tériedelméhen la­
punk jövő számának tanügyi rovatában 
lesz közölve

2) . A Csáktornyái közs elérni népta­
noda értesítőjét Jeney Gusztáv igazgató 
szerkesztene. A tantestület a hitoktatókkal 
együtt 10 tagot számlált A tanu'ók száma 
476 volt. Vallásra nézve 365 r. kath 106 
izr. és b ágostai Az iskolának van könyv 
tára, tanszertéra, faiskolája.

3) . A perlaki állami elemi iskola érte 
sítőjéből kitűnik, hogy a tantestület 9 ta 
got számlál. A tanulók száma 544 ; 521 
r. kath és 23 izr Az iskolának van könyv 
tára, tanszertára, faiskolája. Az értesítőt az 
igazgató: Tóth Sándor szerkesztette ma­
gyar s horvát nyelven.

4) . A muraköz-hegyvidéki áll. elemi
népiskolák értesítőjét magyar és horvát 
nyelven összeállította: Kovács Gyula igaz­
gató. Ez értesítő magában foglalja : a stri 
dói, rác-kanizsai, orehovcsáki és goricsiczai 
áll. iskolákat illető adatokat a lefolyt tan 
évről. Stridón 5 Rác-Kanizsán 2, Orehov- 
csákon és Goricsiczán 1 1 tanító műkő
dött A tanulók száma Stndóu 207. Rác 
Kanizsán 125, Orehovcsákou 39, Goricsi­
czán 52 volt; mindössze : 423

5) . Az alsó lendvai polg. iskolai érte 
sitót Dr. Bartba Gyula igazgató tette közzé, 
aki a lefolyt iskolai év fontosabb mozzana 
tairól s az intézet állapota és belső vezetésé- 
ről figyelmet érdemlő adatokat közöl. A 
tanitó-testUlet a hitoktatókkal együtt 8 ta­
got számlál. A tanulók száma 67, közöttük 
több vend és horvát anyanyelvű. A má-

sodrendüek száma 12. A polgári iskola 4 
osztályból állott.

*
A perlaki áll elemi iskola vizsgálatá­

ról a következő értesítést vettük :
A perlaki m. kir állami e'emi is­

kola a í évi június hó 22-én és 23 án 
megtartott évzáróvizsgájával ismét nyilvá­
nos bizonyítékát adta életre valóságának -  
8 daczára a tantestületben évközben elő­
fordult változásoknak s a tantermek szét 
szórtságának, az eredmény, melyet a uö 
vendékek felmutattak, felülmúlta a jelen­
voltak várakozását. Ha mindezekhez
vesszük azt hogy a nőve idékek értelmes 
magyar feleleteikkel már az alsóbb osztá­
lyokban feledtették a hallgatóval, hogy hor- 
vát ajkú iskolában van — a derék taní­
tói karnak csak köszönetét és elismerést 
szavazhatunk —

A midőn ezt itt a nyilvánosság terén 
is teszszük, nem mulaszthatjuk el ismétel­
ten hangsúlyozni, hogy mily üdvös volna, 
ha Muraköz többi -  * még most is a leg- 
kezdetlegesbb állapotban levő iskolái is 
az állami iskolákat legalább némileg meg 
közelitő felszerelés — és munka felosztásig 
fejlesztőmének,hogy ez által az általunk auy- 
nyira óhajtott hazafias*czél minél előbb és 
minél biztossabban érhetnék el.

E g y  m á s ik  tu d ó s í t ó n k  a  k ő v e t k e z ő k e t  Írja :
A ta n é v  s z e r e n c s é s e n  b e  v a n  f e j e z v e .  A k i s  

p h y lo z o t u s o k  u j jo n g v a  tó d u ln a k  ki a z  i s k o la  aj 
tá j á n ,  h o g y  k ét e g é s z  h ó n a p r a  b u c a u t v e g y e n e k  
a z o n  h e l y t ő l ,  a h o l  1 0  h ó n a p o n  k e r e s z t ü l  fá r a d ­
ta k , i z z a d t a k  e b b e n  a  n a g y  m e le g b e n  A z o n b a n  
m u n k a  u t á n  e g y  k is  s z ó r a k o z á s  i s  jó l  e s ik  m é g  
a  n a g y o k n a k  i s ,  h á t m é g  a  v i lá g  k ic s i  p o lg á r a i ­
n a k  ! D e  a  p ic s i  s e r e g  n e m  is  e n g e d i  Atn e l .  E g é s z  
é v b e n  ö r ü l  n e k i  é s  s z á m o l g a t j a ,  h o g y  m i ly e n  |ó  
l e s z  m a jd  a . m a j á l i s o n  « V é g r e  a n e h e z e n  v á r t  
n a p , iu n iu s  2 3 - d ik a  is  e l e r k e z e n .  A i  i s k o la  u d ­
v a r a  m á r  d é lb e n  te le  v a n  Ö r v e n d ő , m o s o ly g ó  a r -  
c z o k k a l ,  k ik  d o b o g ó  s z ív v e l  v á r j á k  a  „ m u z s ik á ­
s o k a t  « — K i, k if u t k o s n a k  a z  u tc z á r a  n é m i ,  v a l ­
lo n  n e m  jö n n e k  e  ? V é g r e  e g y ik  m e g p i l la n t ja  
ő k e t ,  s i k o l t v a  s z á l s d  b e  a k a p u n , k ia b á lv a :  j ö n ­
n ek , jö n n e k  ! N o s s z a  r a j ta , v a n  m o s t  ö r ö m , u j-  
jo n g á s ,  m a jd  fe lf o r d i t já k  a h á z a t ,  m e r t  n e m  m i n ­
d e n n a p  v a n  á m  P o r ia k o n  g y e r m e k  m a j á l i s .

M ost m e g é r k e z n e k  a b a r n a  l e g é n y e k .  E rre  
a  k is  h a d  s o r a k o z i k  s z á s z ló k k a l  f e l l o g y v e r k e z v e ,  
z e n e s z ó v a l  m e g in d u l  O lto k  l e i é .  Á m b á r  a z  ut s z e r ­
fe le tt  p o r o s  s a  h ő s é g  m a j d n e m  e l v i s e l h e t e t l e n ,  
n e m  é r t ik  a z t  a  k is  m u la tó k , a z é r t  c s a k  e lő r e ,  
d ő r e  a  c z é l  f e l é !  A tü r e le m  v é g r e  i s  r ó z s á t  t e ­
r e m  s  im e  m á r  o tt v a n n a k  a  c s á r d a  k a p u ja  e lő t t ,  
m e ly  le le t t  p o m p á s  a ra n y  b e lü k k e l  o tt d í s z e l e g  a  
k e d v e s  . I s t e n  h o z o t t .*

B e m e n v e ,  e lh e ly e a k e d n e k  a z  á r n y é k o s  fák  
h ő s é b e n  s  ú g y  f é ló r a  m ú lv a ,  m á r  v a la m e n n y i  o » t  
u g rá l a f e lö n t ö z ö t t  t é r s é g e n  s  já r ja  a  c s á r d á s t  
v i lá g o s  v ir  . . . a h  ! m it m o n d o k , s ö t é t  e s t é ­
i ig .  K ö z b e n , k ö z b e n  é n e k e l t e k  i s ,  m e g  p e d ig  o l y  
s z é p é n ,  h o g y  m in d n y á ju n k a t  m e g le p e t t ,  ú g y  h o g y  
a n n a k  ta n ító ja  C a iz m e s ia  J á n o s  u r  v a ló b a n  e l i s ­
m e r é s t  é r d e m e l .  K ö z e le d ik  a z  e s t ,  a g y e r m e k e k  
ö r ö m e  v é g e t  é r ,  i s m é t  s o r b a  á l la n a k  s  a  ta n í t ó k  
v e z e t é s e  a la t t  a z  á l l .  ia k o la  é p ü le t ig  m e n n e k ,

h ó n á é t  s z é t o s z o l v a  k ik i  e g y  k e d v e s  n a p  e m lé k é t  
v i t t e  m a g á v a l .

A  g y e r m e k e k  e l t á v o a l a  u tá n  k e z d ő d ik  a  f e l ­
n ő t t e k  m u la t s á g a .  A  h e ly b e l i  in t e l l i g e n c i a  k iv é t e l  
n é lk ü l  m in d  s  a  v id é k r ő l  is  s o k a n  v o l t a k  j e le u .  
E z  a z  e g y e d ü l i  m u la t s á g ,  m e ly e t t  m in t e g y  népün­
n e p é ly n e k  le h e t , n e v e z n i ,  a h o l  r a n g k ü lő m b a é g  
n é lk ü l ,  k e d v é r e  m u la th a t  m in d e n k i .  K i - k i  a  maga 
m ó d ja  s z e r i n t :  s z e g é n y ,  g a z d a g ,  jó l é r z i  itt m a ­
g á t E a , m é g  a z  e g y e d ü l i  t á r s a s o s a z e j ö v e t é l ,  m e ly  
a m e g la z u lt  t á r s a d a l m i  é l e t e t  n e m ik é p  ö s s z e t a r t j a ,  
a h o l  n e m  m u ta t k o z ik  o ly  k ir ív ó a n  a z  e g y e s  k á s á ­
to k  k ö z ö tt  l é t e z ő  v á la s z f a l  s  a  m e ly  v a l a m e n y n y i  
m u la t s á g  k ö z ö t t  a  l e g lá t o g a t o t t a b b  A  f e ln ő t t e k  
r e g g e l ig  v ig a d t a k .

A g y e r m e k -  m u la t s á g  k ö l t s é g e i  f e d e z é s é h e z  
h o z z á  lá r u ln i  s z ik e s e k  v o l ta k  . ( i r é s z  A l a j o s  3  fr t ,  
K o s t y á l  F e r e n c *  3  ír t B a n e l ly  S á n d o r  1 fr t. 
S o s t a r i c i  P á l 1 fr t ,  V e r l i  F e r e n c z  I frt, D r .  
B ö h m  s i d n e i  1 fr t, P e o z e k  G y ö r g y  1 fr t ,  Rlazaio- 
c s i c s  1 fr t , S im o n  L a j o s  5 0  k r . H a n n e l ly  L . 5 0  
kr H o r v á t h  M ih á ly  5 0  k r, S íp o s  K á r o l y  5 0  k r . 
V e r ly  E r n ő  5 0  kr ( í ö t z  F e r e n c z  6 0  k r ,  F r a n k i  S i ­
m o n  5 0  k r , t la jd in y á k  J á n o s  3 0  k r , H a jd in y á k  
I s t v á n  ‘2 5  k r . S s e b é n y i  3 0  kr P l ic h t a  K á z tn é r  
2 0  k r. S o h á r  3 0  k r , " ip o *  E le k  3 0  k r ,  W e in d o r -  
fe r  M á r to n  2 0  kr. S ü in e g n é  4 0  k r .  < Mezesen 17 í. 
8 ó  k r E b b ő l  h k ia d á s  l ő  3 0  kr. M a r a d é k  2 frt 
5 6  k r A m a r a d é k b ó l  2  fr t , a  m a g y a r  n v e tv b a n  
l e g t ö b b  e l ő m e n e t e l t  té t*  2  g y e r m e k n e k  o s z t a t o t t  
k i, 5 5  k r. p e d ig  a  . s z e g é n y  t a n u ló k a t  s e g é l r a ó  
e g y e s ü l e t  “ n ek  A ta d a tik

N e m  h a g y h a t j u k  e m l í t é s  n é lk ü l  G r é a z  A la ­
jo s  h e ly b e l i  ü g y v e d  u r n á k  n a g y le lk ű  a d a k o z á s á t ,  
a k i ,  h o g y  a  s z e g é n y  g y e r m e k e k  a e  é h e z z e n e k , 3 0 0  
d a r a b  s ü t e m é n y t  k é s z í t t e t e t t ,  ( i r é s z  u r  e z  á l ta l  
s o k  s z e g é n y  g y e r m e k  k ö n n y e i t  s z á r í t o t t a  f e l .

K ö v e t é s r e  m é l t ó  n e m e s  t e t t ,  m e ly  j u t a l m á t  
ö n m a g á b a n  le li

A  s t r i d ó i  á l l  e l e m i  i s k o l a  z á r v i z g g á l a -  

t á r ó l  a  k ö v e t k e z ő  t u d ó s í t á s t  k a p t u k  :

M ú l t  h ó  2 3  á n  t a r t a t o t t  m e g  a s t r i d ó i  

m  k i r  á l l a m i  e l e m i  n é p i s k o l a  1 8 8 7 — 8 8 .  

t a n é v i  z á r v i z s g á l a t a ,  a m e l y e n  a  h e l y b e l i  ■ 

t a n ü g y é r t  l e l k e s ü l ő  k ö z ö n s é g  m e g l e h e t ő *  

s z á m m a l  v o l t  k é p v i s e l v e  A z  é v i  e r e d m é n y ­

r ő l  a  t a n t e s t ü l e t  t a g j a i  l e l k i i s m e r e t e s e n  b e ­

s z á m o l t a k ,  a m e n n y i b e n  a  j e l e n v o l t a k  a  v i z s ­

g á l a t  b e f e j e z t é v e l  o s z t a t l a n  t e t s z é s s e l  p á r o ­

s u l t  m e g e l é g e d é s ü k n e k  a d t a k  k i f e j e z é s t ,  a  

jelen volt s z ü l ő k  p e d i g  k ö n n y e k i g  m e g ­

h a t v a  m o n d t a k  köszönetét a z  i l l e t ő  ő s z -  

táblán tónak a m a  szép eredményért, m e l ­

lyel gyermekeik a t a n é v e t  b e f e j e z t é k .

D e  m i n d e n  b i z e l g é s  n é l k ü l  i s  e l m o n d ­

h a t ó ,  h o g y  a  s t r i d ó i  n é p i s k o l a  m i n d e n  é v ­

b e n  u ; a b í>  é s  ú j a b b  b i s o u y i t é k á t  s z o l g á l ­

t a t j a  m e g l e p t ő  s i k e r é v e l  a n n a k  : m i s z e r i n t  

f o n t o s  é s  m a g a s z t o s  h i v a t á s á n a k  t u d a t á b a n ,  

b u z g ó  t a n t e s t ü l e t e  m i n d e n t  e l k ö v e t ,  h o g y  

h í v e n  m e g f e l e l j e n  a m a z  i n t e n t i ó k n a k ,  a m e l -  

l y e k  a z  i s k o l á t  n é h á n y  é v v e l  e z e l ő t t  m e g ­

t e r e m t e n é  a
. S a j n o s ,  h o g y  a  k ö r n y é k b e l i  i n t e l l i g e n -  

t i a  n e m  s z e r e n c s é l t e t i  l á t o g a t á s á v a l  l e g ­

a l á b b  a  v  z s g á l a t . o k  a l k a l m á v a l ,  m e r t  ez é r ­

d e k l ő d é s s e l  i g e n  n a g y  h a t á s s a l  v o l n a  a  t a ­

n í t ó k  m u n k á s s á g á r a ,  m á s r é s z t  f e l k e l t e n é  a  

v i d é k  n é p é b e n  az é r d e k l ő d é s t  az iskola
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Otrovna kaéa.
Viáeput se pripeti, da otrovna (giftna) 

kaóa koga vpic'i aon si pomoCi nezna.Tak je vu 
Pauöovi nezdavnja jednoga poljodelavca otrovna 
kaCa vgrizla : usmrti’a. Ni je svaka kaőa 
otrovna, ali koga bi takova sluCajuo vgrizla, 
on naj óva vfiioi: Rann gde je otrovna kaOa 
svoj otrov nuter pustila, treba j í taki izcecati 
i fan pljunuti, ranu s octom ili s o-triui 
lúgom eiin predi izprati. Dobro je mest<>, 
gde je otrovna káéi vgrizla, /ereöim íeljeziiu 
ze2gati, a ka] je uajbr/.e s ostrirn no2<>ra 
izrezati. Vgri2ojeui kotrig mora se dobro 
prevczati, da otrov po iihh db srce nedojde 
a k tomu prez evakoga prein áljanja doktora 
zvati. —

Meseölivost.
Dokazano je, da ima meseClivih ljudib, 

koji vu bdu po krovu plaze i ako je nebu- 
dimo, sarai prez pogibelji na evője mesto 
nazad dojdu. Nesme se takov prebuditi, ar 
akojjbi ga od velikoga njegovoga sna gór sdr- 
uiali, mogel bi se vmoriti. Ovak je Jablooski 
Ferencz teiak vu Budape&tu pmgli mesec vu 
svojoj meseólivosti na krov splazil po uoCi i 
onad se gori ietal, Nepazljiva 2eoa zakriéala 
je na njega, na kaj se je prebudil i s krova 
dől sruéil tér si rebra i druge dele tela spotrl 
tak, da je malo do njegovoga 2 vljenja.

Osuda
Poltovani Citatelji budu se jói zmielili 

«■ na Szimics Ivana trgoveCkoga pomyfinika, koj 
,je vu Trstu mladoga Grimmea vmoril, pene 
ze mu vzel tér ujegovo mrtvo telő vu svojom 
8tanu v jeduoj lauíci pár tjeduov skrito 
dr2al. Neiniiostivni táj tolvaj vlovljen je vu 
Budapeátu z& kratko vreme a iztraga proli1 
ujerau trajala je d o  vezda. Zaduje dane rae- 
seca júniusa izreCeu je sud, po kojetn ima 
Szimics za grdi svoj Cin podnesti smrt i to 
na galgab.

Cudnoviti tolvaj
Peczu Joun gyiroóki stanovuik iád je 

nezdavnja sa svojom íenom vu Temeivar. 
IS a putu zestaue se sa Duga áteíanoui, koji 
vu bip vstaue pred uje tér je na tolvajsk* * 
uafiin zastavi. Nije potrebovai peueze, ne ,! 
nego izvadi oru2je i di2ffii ga piama Pecznuu, 
zavikne na ovoga. Ili mi vezda ienu tvoju 
d»á, ili si taki mrtev! Sitomaini prepl*áeni 1 
Peczu, kaj je mogH zaőet. ? Odpustil je lepu 
svoju ienicu drzovitoniu tolvaja tér brzo od- 
be2al vu varoá, da prijavi sudu tolvaja tér 
da 2euicu svoju iz njegovih áakah osloboditi. 
Nije li íeuica vu sporazumljeuju bi la s tim 
tolvajom ?

Javna zahvala.
íz Podbresta mié podpisauoga kfii 12 let 

stara, uesla je iz Cakovca duhana 100 ko- 
mada, pák vu Gornj. Vidovci se prepoznala 
odgsvojega foiiugaáa, dela je dnhan na kóla 
Najmana o terw a iz Bellice. Ou nije znsl, 
áto mu je ovu stvar dél na kóla, odpeljal 
je dimo. Ali kakti po^teu ftlovek, kakti 
druge vere, za 7 dana je zvedel, éiji je 
kvar, pisai je po stvar dojti. Ilvala mu, od 
takvoga se mofii nadjati, da i vekőu stvar 
najdjenu bi nazad dal.

U Podbrestu, 28. juniuáa 1888 
PANKO JÁNOS 

krCmar.
Kratke novosti.

Cakoveőkog zbirnog kőtár a ablogat: g. 
Királyi Pál je g. Ziegler Kalmanu öve dneve 
pisai, da je hotel öve dneve ined svoje zbi- 
ratelje dojti, ali je beteken. Zato na jesen je 
ostavil svoj pohod, kada bude vre i púk 
bolje Cas imel posluhnuti njegovu prijavu 
od orsaCkog s:raviáCa.

Magjarska slovnica.
Nekoji potrebni razgovori vu magjarskim 

jeziku za one, koji bi se r; di znali nekaj po 
magjarski r»zgovarjati.

§d spavanja i stajanja 
A 2 alvásról is felkelésről

Stanimo se, sunce je vre sdavnja iziSlo. 
Keljünk fel, a nap már régen felkelt.

Ja uebi bil misül, da bi tak kesno büo. 
Én nem hittem volna, hogy oly késő volna.

Ja sem imel zlofiestu uofi.
Nekem rossz éjjelem volt.

Postelja mi nije bila prav uapravljena. , 
Az ágjam nem volt jól megcsinálva.

Pri glavi je bilo prenizko.
A fejnél nagyon alacsony volt.

Je su li vendar imeli bele vilahne ?
Volt-e mégis fehér lepelője?

Ne, kajti vendar bil sem truden, zato
sem dobro spal. 

Nem, mégis mivel fáradt voltam, a 'é rt jól
aludtam.

Ja sem tak te/ke senje imái, da sem se 
nekulikoput prebudil. 

Nekem oly nehéz álmaim voltak, hogy né­
hányszor felébredtem. 

Ja  sem jih < ul vu suu govoriti.
Én hallottam ónt álmában bcs/.élni.

Takvem naiinom vendar njim bil dug Cas. 
Ily módon mégis hosszú voií önnek az idő. 

Ja  zahvalujem na takvom vremena pri-
kraCeuju.

Én köszönöm az ilyen időröviditést.
Znajű li, kaj véli iatin (deák) ?

Tudja-e, mit mond a latin (deák)?
Ljubiti i neljubiti se ; Cakati i nedoéakati; 

vu postelji Ie2iti i nespati : jesu t»i dugó 
van ja, koj* bi mogla íloveka vu grob spraviti. 
Szeretni és uem szettet^i; várni és hiába
várni• az ágyban feküdni és ii *iü aludni : 
bárom dolog, amelyek az embert képesek a 

sírba kergetni 
Moj prijatelj! kulikokrat bi bil morál vre

vumreti.
Barátom 1 hányszor kellett volna már nekem 

meghalnom.
8 kém je . lov^k stareái s tem gustefle 

takove smrtue betege podnasati mora.
Minél idősebb az ember, annál gyakrabban 
kell ilyen halálos betegségeket elviselnie.

To ja cutim svaki dau viáe i viáe.
Ezt én é zem mindennap jobban és jobban. 

Naj bude, kak hoCe, trsrmo se mi Cun 
predi vkraj oditi. 

Hadd legyen, amint akar, igyekezzünk in mól 
ellőbb elmenni. 

Sarro malo potrplenje, ja moram jo$öe 
jednoga lista piac ti. 

Csak egy kevés türelem, nekem még egy le­
velet kell írnom

Komu hoéeju pisati ?
Kiin k akar Írni ?

Sitin mojemu, koj vu Kaui2r v ákolu hódi. 
Fiamnak, aki Kanizsán iskolába jár.

Zakaj ga ákolate ?
Mmek tanit’atja?

Za dubovnika 
Lelkésznek

Jeli se dobro vuCi ?
Vájjon jól tanul ?

Hvala budi Bogu, dobról 
Hála legyen Istennek, jól !

To je treba, ar koj duhovuik hoCe biti, 
mora se vuogo vuciti. 

Ez kell is, mert aki lelkész akar lenni, so­
kat kell tanulnia.

H o le m ln r .
(Od 24-fft do 30-ga)

8. Nedelja. Kilián.
9. Pondeljek Brcko.
10. Tork. Amalia.
11. Sreda, Pius I.
12. C^trtek. Henrik.
12. Petek: Margaréta. Senjem vu D.- 

Dubravi.
14. Subota. Bouaveutura.

L ic íla c íje *
Proti Fabri Joáefu 19-ga juliáa, vu Pod- 

turnu. —
Proti Lukovnjak Januáu 14-ga juliuáa vu 

Cakovcu.

V E S A  Z 1 T K A

Kur uza 6.—6.10 — Psenica 0.70 6 80 H ri
5. 5.50 Jeőmen 5. — 6 — — Zob 5.75

E O T T E 1 U J A .

§pnít 1. juliuáa 1888.

* 8 .  37 3 0 . 70. t2.

Odgovoroi uredoik;
H A R G I T A I  J Ó Z S E F

Hirdetések.

Máriaczelli gyomorcsöppek.
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeibM.

VédJ**KT FAIfllmnthatatlan PtvÂ yhlány,
nynm.irKyOiurpupK, rose illatú lélei- 
/..n. tdfmodaí. «avunyu felJtOffanAa, 
k"lik«. fpromorhnrut, ŷomorAjéa, 
11'un"1< i'« daniki'p/odpR, tulnájfo#

lkak«• |i.í< ' undor Ae 
hanyAn, t'.iYijii* fim a gyomortól ered), 
gyomor̂ őrt*, asóks/.orulAa, a ŷo- 
mornak otckkkrl cs italokkal ralé 
tult»*rlu'l«'«i.. ki 1 isy.fak, lép-, mAJ- Aa 
aranycrea li.int.'ihuak caetaihen. — 
Kiry iivegi-Ne ura haaználati ut» 
aitaasal eirydtt 35 kr . kettda p» 
larak «0 kV.

Kö/.p"iiH s/ótkiildr-i Bradf Károlf 
fryngy*7.pré.<<7. altat KremsierbM(Moi^
vaorszAg).

Kapható minden gyógyszertárban.
Ó»á»: A vakulj máriacaclli Kv onorcsOppekot eokat 

hamlMitjAk cs utánoz./.ék \ val»«IÍMájc jóiéul minden 
Üvegnek pin>«, a lenti védjegygyel ellátott borítékba 
k. ll K'>"k>"lve lennie ea ;* min.len üveghez mellékelt használati iitamia«nii meg kell jegyezve lenni, hogy 
az Krem-mrlieii (iuawk lleniik könyvnyomdájában nyo­
matott. «U

Valódi iiuuóséghen kapható : Z á g r á b  : 
As irizalniasrendiiok ^yóizytxertAraban Öermak Jő* 
■/.ef gyógy*/. (Irxic 'And r jry<g>«z. Katkiő Ant. E 
gyógyis. i’efiiő Jó/aef gyógyiz. Poapiiil S. gyógyas. 
! \ l . < H a i i l x . i t n  I’ra^e Béla gyótzyss. 14 n u r o n -  
o #.h . Werli Mikra gyógyax. 1 .t it lt» r e c , ftonbrrg 
Jóasef cjégys/. Vliart«»z«»ml»Mt. HAlci B gyógy! 
P r e g r a d n  Hilintki Hippol. gyógyít- Wsf.- 
t ty  f lp * y , Pollatichek R. gybgysi. (Hatarör»idók.)
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Főraktár GrátlOI* T estvéreknél Csáktornyán.

D E L L E R  J 1 kieeHiia°ISNajbQli9a stolnata i ITHION sadrzajuca
okrepliujuóa pitvina I z p r o b a n ö

Radgovinska K ise la  voda
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Urednt^kn p inám  h : 
Oiawii pij*c, fraterska hiza, lévő 
na kondignaciji. — S urednikom 
nioéi j* «vaki dán govoriti med 
11 í 12 vurom. — Sva poéiljke 
tiéué« au zadrkaja novinah, naj 
•a poliljajn na ima M arglta l 

J o z e fa  oredmka vu Cakoveo.
la4at«IjM Uoi

Zajitara Fischal Filiyava kam aa 
predpUta i obinana poiiljajn

1 rr d p la ln a  ceu a  Jas
Na celo l e t o .................... i fr t
Na jxtl I t t a ......................X frt
Na cetotrt Itta . . .  % 1 f r t

Pojedini bruji kniuiu 10 kr.

Obznane se poleg pogodbe i fal 
raóunain.

na horvatskom i magiarskom jeziku izlazeci druítveni znanstveni i povuőljivi üst za púk.
___  jtzlazi svak i tfjeden jedenkrat i to : vu svaku n e d e l j u , ________

k>iuébcntglasnik. „Mrdjnnio • k igapodpf lg ij e i f i  i i fa in }íva „Cakovefke iparkasse*, „ Wedjimursk sparkasst*, „Ilolnju'Mrdjtmurske iparka se*•
„ di /fiira

C h in ez i i n jih o v e  n a v a d e .

Na temelju najnovehh fltatistiökib po- 
datkov izraéunal je engleski konzul, da (Ir­
tává chinezkabrojido 400 milijunovjljudstva. 
Ovaj lepi broj duáali őloveéanskih zasluiuje 
da se upoznamo s tim narodom i njego- 
vimi obióaji

Stanovnike Chine moremo rezdeliti na 
4 rede, to su : 1. Vuéeni ljudi, 2. poljode- 
lavci 3 rukotvorci (me tri), i 4. trgovci. 
Oni sami uvrstjuju ljudstvo v pojedine 
razrede po letah t. j. do 10 let su poéet- 
nikov Stenge, od 10 let do 20 ga je kraj 
mladosti, od 20. do 40. red jakosti i ie 
nitbeue sposobnosti, od 40. do 5o sluibeno 
usposobljeni, od 50 do 60 póznán ie zablu 
dah, od 60 do 70 kraj dobé, od 70 do 80 
su redke ftice, od 80 do 90 su hrdjavo 
lice a od 90 do 100 su skrajna meja tivota

S letmi rastu pri Cbinezib átenge 
poátuvanja. Strahovita je ka^tiga odmerjena 
na one, koji stareáe nepoétuju ili ako ne- 
volju trpeéega starca nepodpomaieju Zato 
je China puna starce podupirajuCimi zavodi. 
Poljodeljstvo je jyko pri njib rezprostranjeno 
i osobito se razmeju vu gnojenje raznovrst 
nih zem ljal; sve probaju i napraviju. samo 
da bude zemlja prema njihovim silnim 
potreboöam razmerno plodonosna Vu zbi- 
ranju hranali némája nikakvili predsudah 
Sve podeju, vu öem samo malo hraniva

najdu. Psi, osobito mladi, sluíiju jim za 
najobióneáu hranu. Stakori i mi§i se ujim 
niti najmenje neduriju, dapaée vu veliko se 
brane mesom od kaéah i jopicah. Gnjila 
hrana takajáe njim nije odurna. ribe 
najrajái víivaju onda, kada öve ve smrde 
tér ritkáéi, koju s njimi meáaju, dobru 
duhu i tek daju.

Kak brane tak su jim pila jako jed- 
nostavna i nezabrana.

Thea je pri njlh svakomu, bogataiu 
i siromaku svakdahije pilo. Oni su tak vu 
hrani kak vu pilu jako umereni, na dán 
dvaput jedu, pred poldne okolo desete a 
po poldan okolo pete vure Samo prama 
mleku imaju predsude i ovo drugi neotiva 
tam kak samo naseljeniki.

Na zemlji morti néma orsaga zvun 
Chine, gde bi smrt tak straáno h áráéi ti 
znala, kak tam; tu ljudi iznenadce i to na 
velike broje bmiraju, kaj na svaki naíin 
zloőeste hrane prouzrokuju. Cudnovito pák 
je to, da do iivljenja nedrZe vnogo a i 
mrtva telesa nepospravliaju s onim cute 
njem, kak drugi mrodi, jednom reéju : 
néma vu njih 6uti za p -átenje. Mrtva te- 
lesa u tuliko nepoHuju da veékrat, takvo 
na onom mestu izgnjili, na kojem je vu 
mrlo Na nekojih mestib su zazidane kule 
(túrni), kője imaju sjedne strani otvor, kam 
roditelji, koji prevnogo de:e imaju, svoje 
prvorodjence nuter spobitaju osobito pák

Zenske. Vkradjenje ili ubijanje dece je vu 
nekojih pokrajinah Chine navadna stvar.

List iz Sv.-Martiim.
Jako post g Urednik j

Po botjoj milosti, lepe starosti sam se 
doáivel vu lepim naáem Medjimurju. ali 
doéestja novog plebanuSa sveöanost, takovu 
kakovu na* vezdaánji gospodin Kecskés 
Ferencz sveto-martinski plebanus od far- 
nikov svoj h dobil, joá videl nisam. Mili 
moji Medjimurski éitatelji mozbit,vam drago, 
ako vám céh dogodjaj vu naáih lepib 
medjimurskih novinah za vadé ravnanje i 
nasleduvanje obvestim.

Kad bi bil na$ gospodin plebanut vu 
naá batar stupil, doéekal ga je gospodin 
notariu* iz ob'inskimi poglavari i s bande- 
riom iliti konjeniki s zastavami, gde taki 
od gospona Steinauer Andra*a nótáriusa po 
magjarskim jeziku pozdravljen postai 
Po pozdravu taki od ovoga mosta vu naj- 
lep irn redu sprevodili su nam dragoga 
plebanuda ne daleko od cirkve do jedne 
kapele, gde je vifle do 100 obodvojega spola 
ljudili cekalo sa 24 belő obleöenimi deToj- 
éicami iliti tak zvanih svatevcami; ovdi 
opet pozdravljen je nast.al od gospodina 
nadega navuóitelja Majheu Ferenca pohor- 
vatskim jeziku zato, da pozdrav^jenje svi



ftrniki razm ti mogli jesmo Pozdravn ovo* 
pnn ge naá növi plebanuá jako radu^al i 
§ve nas sröeno pozd.avil je Po dokonőeku 
öve sveóanosti genuli smo se s l é p ő m  ro 
dóm, s proáec om vu cirkvu, gde su naj 
prije Te Deum iliti Tebe Bog:; hvalimo 8 
popevkom po^eli, zatim pako « Hvetim éa- 
kramentom od novog naSeg plebanusa bla- 
goslovljeni bili je!»mo. Tak smo dovráili 
ovu sveóanost, ielujuöi, da na$ növi pleba- 
nuá med nami vnogo i vnogo letah vu 
mini i zadovoljnosti naj íiveju.

Sv. Martin, dne 28. juniu*a 1888.
Gzollár $uaj 

cemeéter.

Z A B  A V A
Zuleima.

l»tinit* pripoveat is horvat*ke militarske granice.

(D*lje).
Ja sem osvedoden, moj dragi stari, da 

ti dobro hoöeá, odgovori oficir, síi za 8nda 
ipák mi se dini, da vidié iz muhe elefánté,

bi ov jedini stari proti nam túlikéin ho- j 
tel, pák ako bi i kakvoga uniátujud^gi 
plánt vu sebi gojil, zár bi onda ovu pncu, 
koja svojom köerjum nazivlje i koja odstiaha 
sva tiepcóe, soboni vzel? Posluáaj me Jefrem! 
za kakor zloöin izvesti, pri ko,em je prev 
setnost i bitra jakost potrebna, nebi si oni 
tam prek takovoga doáivljenoga starca, koj 
je ved s jedoom nogom v grobu, zebrali 
bili. Budi prez brige, naái dva vlovljeniki 
niti moreju potajoo od ovud oditi, niti Dam 
kaj zla vdinití; sad me ostavi samoga i idi 
na ivoje mesto Da straiu.

Poiluhnuti je moja sveta duinost gospon 
komandaot, odgovori starina, ali ako sem gda 
fli nigdar svoju patrolu oátro i mudro vodil, 
öve nőéi ju siguruo búdéin.

Oficir je pisai svoju prijavu. Harambaéa 
je podudaval svoje ljude, kak ae danas pri 
patroli, koju budu poduzeli, osobito vladati 
imaju; bura je prestala, meaec i zvezde su 
•e na nebu pokazale, vu sobici straáUrnice, 
gde se je stari túróin s svojom köerjum na- 
hadjal, zapodme sledeci spemenek :

Kői: Za volju proroka, premenite vaá 
plán odustajte od uraors’va !

Utac Si bedasta slabosi dna íena! em 
b&á prorok je on isti, koj me je na velko 
pozval, da onoga, koj nam naíe pláne kvari 
i koj nam je velike Skode ved nauesel, iz 
pnta spravim. On aek padne od mnje ruke 1

Kői. Barem odgovorite to ua kője drugo 
vreme !

Otac. Jeli si ob pameti ? Kaj bi ja, 
kakovoj bedart za volju kcja aama nezna 
kaj hode, ovakovu lepu pri 11ku, koju su da | 
pade isti elementi podupirali, zamudil ? mudi 
iád i pusti me vu miru, do pol uodi bum 
malo dreraal, i dók bum ovak pocival, bude 
rtliki prorok moju desoicu objadil, onda ne* 
bude drblala i kugla nebu svoj cilj falela.

Kd: Ali za volju Alaba, ako vám zlo 
izpadne, kaj bu onda iz mene, z&r me hodete 
divjem soldatom, nádim neprijateljom vu 
tdrelo hititi.

Otac. Tako mi M ihomeda ! ti govoriá 
bedasto, em baá zato, kajti si ti zmeiom, 
ovi lahkoverni krő< eniki niti nesurnnjaju na 
kakovo isdajstvo, kaj nesi sama dula, kaj je 
oficir rekel ? pák ako i ja padnem, tak 
padnem za naáu veliku stvar, raoji prjatelji 
kojih ima na stotine, budu se za to skrvjum 
i ognjem íantili, a tebe na nikakov nadm 
nebudu vu Ikramplih népi i jatelj a puatili. 
Neb<>j se nikaj, to je sve tak mudro pr«>ra- 
duuaoo, da predi nego obdenita tjihova

pomoftna trupa na pomoc bu mogla dojti, 
bude ved vse vu ogoju a naá neprijatelj, ov 
komaudo vodedi kráCanski pes, bu se ved 
vpekel vozil, mi se pák bumo vu gustu trsti- 
nu pri Uui skrili, da nas oko hrvatskih strcl- 
cov nedosegne Idi inoje dete, sedi si tam 
pák miruj, ja bum malo dremal.

K i  na to poslutme, tér sedeö vu kutu, 
niti oko neamekne od segurnostjum, da bu 
plán dobro izpal, snu povdal. Na jedeu krat 
se uekakva misei v glavi devojke porodi, i 
ona se tiho stane.

Po prstib, stiha hodeő, se doáulja de- 
vojka do vrat sobice, koja su vu veliku sobu 
Straiirne vodila, gde je oficir baá sluibeno- 
ga lista, vu kojem je prijava gledeovih dveh 
stala, pedatil. Kakti kakor düh, poteguula 
se je óva, vu kopreni zaviti obrazom devojka 
d"ez tiho odprla vra a i stane koprenu z lica 
colé vzernái i kaiiprst na vusta inetuuvéi, 
kakti znamenje mudanja pied lajtiuauta. Vés 
osupnjen, stupi oficir jedeu korák uazad. 
Njegova drága Zuleima je stala prei njim. 
Posle kratke pauze, opadne ona oficiru ua 
prsa, jedeu vruói kuáec, ua kratkom priob- 
dena pogibelj, koja ga deka vruóom ljubavjum 
podupirane zaklinjanje da se toj pogibelji 
vugne i puia deöiuske ljubavi mólba, da se 
njezmomu otcu, za táj din, nikaj nedogodi, 
bil je nekulikih iniuutah resultat.

Dalje •Ijedi.
Emanuel Kollay.

KAJ JE NOVOGA ?
Poát. citateljem.

Novine naée su od prroga juliuáa vu 
III. detvert stupile, zato prosimo uafie poát. 
predplatnike, naj nam zaostatke poáleju i 
predplate ponoviju. Forma, sadriaj i relikoda 
növinah naáih ostane i na dalje takva, kak 
je do vezda bila, tojest na jednoj polovici 
budu magjarske a na drugoj horvatske étive 
i to negda na dva, negda pák na poldrugim 
arkuéu Trsili se budemo i na dalje, da bu- 
demo s sadriajem i ciankami naáemi, ditate- 
Ijem naéim po volji mogli dioiti. Preporuda* 
mo i na dalje vu prijateljstvo novine naée 
svim őitateljem i jesmo s pozdravom : 

Urednktvo i izdateljstvo -Medjimuria *
Cuvajmo se na íelieznici.

Erdman trgovec putoval je po /.eljezuici 
iz Moskve vu Brest. Pri Smolensku pridruíil 
mu se je jeden gospon, koj se je lisidavo po 
naöal. Vu jeden zgodni öas podrii táj gos­
pon Erdmauu pol nos svoj áepni rubec a za 
pár minutah popadne Erdmana vu tvrdi san. 
Kada se je prebudil, onda veö nije bilo po- 
lek njega onoga gogpona, a na svoju á&lost 
opazil je, da mu i vura zlatna s láncom 
skupa, a kaj je najgoráe moénja sa 25.000 
rubelov fali. To je bil kuniten i prevejaui 
tolvaj! Cuvajmo se na 2eljeznici !

Iván Zacherl.
Vu Bedu vumrl je 1. jnliu&a Iván Za­

cherl,vu 74. godini livota svojega, utemelji- 
telj glasovite tvornice praáka proti gamadi 
(Svábé, stenice i t. d.jl’okojui je kakti mladi 
putnik rezprostiauil prviput svoj, pod íme* 
nőm „Zacherlov praáak" sada svud poznato 
sredstvo proti gamadi Za pokojnikora tugu 
juóa obitelj bude tvomidu dalje vodila. 

Duhan
Vu jednoin malom druátvu spomeuko- 

vala su ae gospoda podraieloga duhana. 
Ipák nije lepő, reöe jeden, da su nam cigare 
i duhan tak podra'ile! Cuduoviti je ipák 
ólovek táj naá gospon Tisza! Zakai ? zapita 
drugi gospon, koj je bil póznáti ljubitelj finili 
cigarab. Ja sem za ovo podraiauje ba  ̂ zab

valnostju da2en gosponu ministru! A kak 
bi to bilo? zapitaju drugi s vlikim zaöudje- 
njem: tóga bar niti jeden piláfé uije telel ! 
Pák ipák je tak moja gospoda, reöe ovaj 
öisto ozbiljno Vidite, dók su cigare bile fa- 
leée, spuéil sem na dán najmenje deset koma* 
dov kubab, regalijab i drugih skup.h agai ah, 
kaj me je na dán 50 a i 60 kr. kóstáló. 
Vezda, odkad je duhan i cigara podraiala, 
odluO.il sem iz pipe puliti. Spuáim vezda na 
dau do deset i viée óibukov dobro zmeéa* 
noga od viée fehh a vsa i ói búk dojde mi 
□a 1 '|t kr. Ovak auda skadjm ua d&u 15 kr. 
a to mi bolje vu Lek ide, nego sve najfiuele 
nafle cigare. Anda za ovo priéparanje, kak 
nebi bil du^eu zabvaluosti gosponu ministru?

Kobilice.
Nezdavnja sno prijavili, da su se ko­

bilice vu peátanskoj varmegjiji pojavile tér 
vu obOioi Péczely veliki dél setvah po- 
pasle, a vezda nain na novo glasi dohadjaju, 
'la su se gnjusne te i ákodljive íivinice i 
nadalje éiriti i poinuotivati ziöele. Véli se, 
da su se spustile ua obőinu Maglód tér i 
ovde baé tak, kak predi vu Péczelyu, popasle 
i opustosile su najpredi sve sve tratioe i 
i paánike, a za ovimi vuniétile sj najvekái 
dél setvah tak, da je ijulstvo gladu 
obOenitomu izvríeno. Ljudstvo je vu jarke 
móri, slamom je ágé, ali sve to samo malo 
basni.

Velika tuőa.
Strahovita tuöa opala je, kak nam pri- 

javljaju iz aradske varmegjije. Ledeni oblaki 
tir ali su se od Szent-Mártona prama Vilagoéu 
i Kuvinu tér su vu obsegu od 3—*4 kilo- 
metera strahovito pomlatili sve setre, vrte i 
i sadujake. Vu Szent-Anni padala je tuóa 
debela, kak sa kokoéja jajca tér strahovito 
pustoáenje prouzrokovala. Anda nisu dosta 
bile velike povoduje v orsagu, nije dosta 
kvar gnjusnib áeregov kobiliónih, jofl mórt i 
tuóa siromaáoi naá uarod pohadjati ! Kak bi 
onda mogli reői, da nam dobro ide ?

Kolera.
íz Trsta nam pwjavljaju, da je vu Aziji 

velika kolera nastala. Vu Kaámiru vumrlo 
je vu njoj od aprda do majuáa 412 ljudih. 
Ovak pustoii med ljudmi strahoviti táj pravi 
azijatski beteg vu Kattywaru, Assamu i 
Ahmedabadu. Malo samo vu meaj-oj meri 
pustoái kolera vu Bombiyu, Kalkustti,Madrasu 
i vu Rangoon. Oblasti v inile su sfemogaőa 
da se kolera dalje neáiri i k nam vu Eurupu 
neprenese, nu ipák se je bojati, da k nam 
prejde, kak je i drugda pripetiti se znalo !

Novo proiznaáastje.
I opet uekaj nov ga ! No za vezda ne 

ljudomorno sredstvo. Jedeu fraacuzki oficir 
prenaiel je spravu jeden taborski mikrofon, 
kojega zakopaju vu zemlju, zatim ga spoje s 
prostim telefonom a 2ice (átrunje) spelaju vu 
drugi varoá kak jim je volja daleko. Po tóm 
moreju leli ko spozuati kolika sila ueprijateljsaa 
pribliíava se njihovomu vatoáu, ar telefou, s 
onim v zemlju zakopinira mikrofonom skopöan, 
sve pokaie. Geueral Vincendon napravil je 
probu med Parizom i Moutaubiu-u tér véli 
da mu je lepő za rukom pcálo zezn&ti, kolika 
se sila pribliíava.

Potres.
Iz máramaroáke varmegjije nam prijav- 

liaju, da je tam 21 ga juniuéa priltfno jaki 
potres bil. Vu Rónaszóku i vu Szurdoku 
trajai je viie minutah i nekoliko bipov tér 
je vnogo stanjah spokvaril. Zidine su jako 
popucale, gde su se i poruáile, zato je vele 
dosta \ éli ki kvar vu stanjib, osobito vu sl a- 
beáib zidanicab napravljen. Na sreóu, da su 
se ljudi za vremena vuguuli i tak vu livlje* 
uju ljudih nikakov kvar nauesen nije I


	28


